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Som önskar wagen finna
Dl Sannings ratta stig;

Har mig sä mänga möta
Med bäde hot och bön,

Och be mig sädant flöta,
.. Som hörer till wärt kön.

At wishet tilhör ost,
Har jag nu tänkt bewisa;
Men hwad för flal kan spisa

Mot myckenhetens trost!
Om min' bemisnings grunder

Ej flydd af äran fär,
Sä kastas de snart under,

När afwunds wanan rär.



Mm nu blir stgren mm,

Och sanning måste winna^
Se n wishetenö gudinna,

Gas mig det rädet in ,

At Ett beffydd begära s
Gudinnor i wär Nord^

Som med bäd wett och ära

UpfylL wär Swenfka jord.

Det ar Er egen Sak,
At dcha blad försivara;
Ty dygdens frukter rara

Utwisa har sm smak:
Er höga Namn har präla,

Altsammans tilhör Er ;

A 4 Men



Men af Er Nad en sträla
Jag endast mig utber,
Och stamhärdar med djup wördnad

Höglvalboma
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Högwälborm Hröknarnas
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Umma kag, du blinda sed,
Som af nedrig afwund ljuder,
När du LvL Kön förbjudek,

AL karnallen komma wed.

Al. du först har fatt din fart
Ur en swag och manlig dierna,

, Som sit walde welat warna,
Ar mal, utan twifwel, klart;

Ty natur och sundt förnuft
Mot din blindhet altid stridit,
Och bewisar, at den lidit

Mehn af tjock och osund luft,

Som, uti stt hjerne- grill,
lindrar pä om qwinnor aga
Aoel anda, Himmelst Laga -

Och af hwad de kommit til?

Denne tok förtjenar ej,
At hans dumma sats beswaras-

A Han
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Han ma lanqenog förwaras,
Som ec lifligt Oonterleii.

Utaf Karlars stälta mod
Och de mänga twiflans krokar-
Som de gamla wishetS tokar

Drogo ur sin hjerneflod.

Lät ost ta en riktig grund,
Wär 8Meme pä sanning bygga;
Ängen tar den sanning rygga,

AL ju alla ha sit pund.

Nu wal an, wi qwinnor sätt.,
Som de wisa manneryrka,
Mindre kraft och mindre styrka

M wär Natur och lott;

Detta ar det första ssal,^
Hroarfor' qwinnor böra wandra
Mer til wishet, an de andra,

Dem Naturen delc sa wal;
Medan alla Sialars Lag,

Är at sig alt mer förbättra,
Och ur mörkrets band och fjättra,

Ga til klarat, Ljus och dag.

Wagen bar man ren beredt t

Sjelfwa Manna - bopen dryga,
Till Apollös werkstad fiyga,

För at räga sina wett:

Kunssap ar chen söta spis,
Som förnuftet mäste när<t:
Sanning ar den magten karS,'

Som gör Salen klar och wis.
' Detta
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Detta ljuset, som man wet,
Up frän twanne Eldao rinner:
Genom läsning man det winner,

Och af ren förfarenhet.
Den som dä wid detza bläsi

Mer och mer sin^tankar renar ,

Bagges lägor natt förenar,
Ger pä flutet mörkret tro§.
Se dä har, A tacka Kön!

Huru klart wi saken winna.
Än et stal ffu wi päfinna

Af et klart försök och rön:

Hwar en kärl, som eger wett
Och et rätt begrep om dygder,
Wet, at Dygd vä wett ar bygder,

Och de twanne äro Et;
Män han sig en Hustru tar,

Som i dumhet ligger bunden,
Och hwars dygd pa wishets grunden

Inga fasta rötter har?

Nej, hur kan en uplyst Själ,
*

Blifwä kär i dumhets- swarta,
Och hop med et fiälligt hjerta,

Winna nöjsamhetens wäl.

Men Herr Matwett säjer dock:
Kloker kan jag sjelfwer wara,
Och en Hustru bör ju swara

För stt Kök, sin Näk och Rock.

Der med tjenar hon sin Man,
Mer, än med de kloka funder.

Ty
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Ty t Pallas wisa lunder
Hon ej Hushall lära kan.

Nej, Herr Matwrtk, Ligen still,
Tag Er fritt cn dummer fjalla -

Hon lar wal at Er hushalls,
Som hon har förståndet til.

Efter Eder sats och smak
Fordrad intet wett och lara, .

'

At en Hushalls börda bara.
Som ar dock fö wigtig sak.
Nej, I dömmen icke ratt:

Tro mig, at en kloker gwinna ;
Som kan högre saker hinna,

Wmner hushals wettet tätt.

Har hon en upbrukad sjal ,

^ar hon sig snart Hushalls stogder,:
Ar hon ratt til wishet bcgder,

Wet hon ock at styrat wab

Saleds styrker icke jag
Alla ädla Läsarinnor,
Glömma, at de aro Qwmnor,

Och förkasta Könets Lag.

Nej, de kunna Ståndets plikt
Härigenom mer fullgöra,
Nar de sina tankar föra

I de ratta ämnens wigt,
Som bewisa osi fö rent,

At wi ingalunda lefwa
Derför blott, at harma Eva?/

Jast an wanan det fö ment.
Nej,
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Ne-, betänks O adla hop!
At Er arra först bör bwalfwa,
At uphjelpa Eder sjelfwa,

Ur en neslig dumhets grop.

A ha'n fart Ert dyra lif
Ej derför', at det förspi^a-
Och at Edert wetl förwtlla

A fäfanga tidöfördrlf.

Himlen hafr-er satt osi hit,
Liksom til försök och pröfning,
Hur' i denna Sjala-öming

Wi anwanda fknl' war fiit.

Den som nytjar tiden har-
Himlens höga afsikt marker-
Och sin sjal i wisdet starker,

Ej för döden bafwa lar.

Sannings strälan ar har satt
Under mycket moln ve!) dimma:
Den, som söker denna strimma

Far ock en gäng solen fatt;

Men den, som med stoft och mul
Har sin sjal i tiden manat,
Ock sig efter ssuggac rattat -

Gar i mörker mer omkull.

Hur' sta mörka själar dä
Sjelfwa solens klarhet tala;
Nar de ej desi minsta sträla

Skadat har och rakat pä?

Derför' blir wärt säkra flut:
Först wär ssyldighet uptacka -

A z Och
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Och, sä langt wäc krafter racka.
Föra den til ända ut.

Lat osi derför tanka pä,
Hwad wär plikt af osi begarer,
A!l Naturens ljus osi larer,

At wi ej ffu stilla stä.
Wögen till all sallbets bygd

I wär egen sjal wi bara:
At sig sjelfwer kanna lara,

Det ar kallan til all Dygd-

Satyr emot afwundsjuka Fruentimber.
Og har jag ofta til mit Köns förhöjning

strifwit
Mot karlars Högfärds agg, och^ bitand'

tadel- fjar,
Mig har en adel plikt för Könets heder drifwit;

Men mot min tanka jag nu illa lönter ar:
Min systrar tacka mig med afwunds tadel- swarta,
Det har wal litet rört, men aldrig qwalt, mit hjerta.
At Himlen ofta gett en kloker sjal at qwinnor,

Det wittnar werden all: pa denna grund de fätt
Af Hedna folket namn a^ magtiga Gudinnor,

För det de högre ha, an allman - hopen, gärt .

I wishet och i konst, ja ock i dygdens lara: -
'

Tänk! det har Jassat dem odödlighet och ära.
Men se! wärt Swensta blod ar nästan könd t kring

jorden,
At wara smittadt med en farlig afwund - sot, -

Ack, hwad för nedrig drift! det adla folk i Norden
Kan
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Kan naplig qwäfwa ned sin största olycks-rot.
Men kan nu afwunds magt et Me lutand' göra,
Hwi will jag undra, at mig qwinno-tungor röra.

Jag ömkas likwal at de pilar hon mig sander,
De bita icke pä den blanka sannings -Md,

De komma siöga fram ur qwinfolks weka hander.
Entykteswarahwasi,och grep mig an sör stöld,

At jag ur böcker tog, med andras tankar jaste;
Men huru wet hon det, som aldrig nänsin läste?

Jag wil min tanka dock om denna saken lamna:
Mig tyckes det ar stam, al hwad en an har gjort

Blott coxiera af, och för sit egit namna:

För detta grepet bar mit högmod lupit fort:
Nej! jag har ro deraf, sjelf tanka och betrakta:
Poeten las jag blott, mig för desi infall akta.

Men spada tadelröst, som tyckes altid hitta
Uppa el bättre ord, an det som stär förut,

Hon stulle wackert qwar wid lilla Bagen sittas.
, Och lara sig at sia pä silkes andan knut,

An hinner ej ditt wett en annans gerning tadla,
'

Men twartemot, den kan ditt lilla gry upadla.

I, som med tusend bry blott stöten mat och maga,
Och spotstligt len ät mig, sompeunan tar i hand,

Som tro Ert egit kön sä ömkliga och swaga ,

Ej kunna lara mer , an sy ochwafwa band:
Tank tiden räcker til för lasa och för spinna,
Jag har der sjelf försökt, man kan altfammans hinna.

Kom lat osi kampas i en riktig Hushälls styrsel,
Jag trotsar Er, som blott af wanan sysiloc lart,

Ej ransar up. Lrr wett, men i Er snålhets yrsel
Kan träta pä Ert folk, för stoft som ej ar wmdr-

Fors
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Förnuft stal lära mig mit tordsta goda stöta»
Och famwets ljuset det, at alla ratt bemöta.

Men kloka qwinnor, Z,som höjen Er frän jordm
Med flit, med wett och dygd/med rena tanke-flut,

dom finnen, at Er stat arderför' hitsatt morden,
Ät -hon stal winna ljus, förrnhon gar b adan ut,

Tackl för hwart Gunstigt ord. Er wänstapplä
-

. mig stänka,
För detjag säjer ut, det J M låren tänka.
Den andra swaga hop , som man knapt hinner tällia»

Som mycken dumhethar med nedrig afwundsält,
Ack! kundedensör wett en del af skönhet sallja,

De bytte wist för stal et ratt sanstyldigt godt,
Den hopen, säserjag, som knapt förstä ar andas,
Meddenochdetz förakt kan andra ej hopblandas.-
Tv Mr -min finnes roför afwund oförfärad.

Jag eger stölder twa, at satta emot den:
Den ena är, jag wil af andra et bli ärad ,

An de,, mig aran ge, hwar enda roishttswan:
Den andra är sä stark, Han all ting öfwerwinner,.
AtManstligt wett ar jwagt, ochwerldsens pris för-

stvinner.

Lärdoms Beffydd L Swerige.

I med fin Lorbars Krans
A Och Med sin Luta uti handen,
Ä. Gick ut, ai se bwad stydd, som fanS

Föt lärdom, i de Nordsta Landen.
Pä resan sor hon intet wal,

Och nar hon antlig kom til Swerge-
Sa
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Sä fick Gudinnan knapt Herberge,
Der hade hon snart swalt ihjäl.

Hon siog de stönsta harpesiag,^
Med magra fingrar lutan rörde,

Hon klaga pä sit ödes lag;
Men ingen war, som henne hörde,

Man hasta sig och gick förbi
En Dame, den prakt och guld ej hölgde;
Dock war der en, som henne fölgde.

Med träget rop och taddelssri.

Gudinnan kände straxt igen
Det ffarpa ljud, om örat rande.

Ack! Afwund, sad' hon, gack nu han;
Ty si! >ag är uti Elende;

Nej, swarte afwund, ingalund!
Jag ej min sed sä snart förglömmer,
Sä lange du din konst ej gömmer,

Sä plägas jag af hjerrans grund.

Rad.

Halt, ffold - Gudinna, göm dig har,
Och dölg yred, flit din fägring täcka;

Ty fast ditt Ode uselt ar,
Sä kan dig li-kwal afwund räcka.

Betänk! hon harmas icke blott
*

Utöfwer prackt och lyckans ffjanker:
O>n du af nägon gäfwa blanker,

Sä blir du mäl för hennes ffott.

B Andras
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Andras tycke/ en osaker grund.
Mel, Mitt Jris när du wil til sivttr.

SJtt sinne hwarför röres du
Af andras dom och tycks?

Blifwid dig sjelf, och lar dig nu,
At ej för högt och mycke

Pä fäfangt ryckte gifwa akt,
Som städse wäxlar om sin lag;

Det star dock ej uti dm >nagt,
At lefwa allom til behag.

Det ar en ganffa fliprig grund;
Pä andras tycken bygga,

Och uppä rycktets lösa mun

Sin lefnads re^el trygga.
Den, som för blott beröm och pris

Mil stranga dygde-wagen gä,
Han lar fä röna afwunds rjs,

Och trötma för'n han börjat pä.
Sök fram din rena ffyldighet

Ur blindhets mörka gömma,
Och fölg du den, nar du den wet,

Lät werden sedan dömma:
Nar du fullkomlig insikt fär

I all den plickt, dig ligger pa,
Och den med alfwar förestår, *

Dig ingens domar stada ma.

Du wet, en farlig tadelsot
Har alla tungor smittats

Och ingen har fullkomlig bot
För denna sjukan hittat;

Men



Men at du sjelf ej ma bli krank,
Sä mast du kännetecknet ffy:

Din lefnad ställa utan wank;
Men aldrig dig om andra bry,

Om da din offuld klandrad blir,
Lat ej ditt upsät falla;

Ty afwund, som blott laster sir,
Kan dig ej dygdig kalla:

Förackta det, men blif ej rörd,
Och, utan högmod, trösta dig

Utaf ditt sammets wittnevbörd,
Som en gäng stal förklara sig.

Lat derför' bäde ondt och godt
Dig til förbättring tjena:

Nar du om dig har tadel fädt,
Sä wil dig ödet lana

Ett nytt tilfalle, at i dig
En sann ransakning sialla an:

Betänk! Hur tiden andrar sig,
Dig alt til nytta landa kam

Det högsta nöje / kanna och ara
Skaparen.

^frän den dag jag Elifandra.

O ar wal til siwcrden wida.
Som icke något ti! sin ro utwalt
Af det Naturens ymnoghet har falt?

Fast mastadelen mäste lida
Förwaxling, näri de sanka sin begär
I det, som tiden underdånigt ar,

V 2 Dock
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Dock a de lyckliga at starta,
I det de något medel fatta,

At oswa opp
Sm sjal och kropp,

Och uti något söka e

Sit lefnads nöje öka.

Men hwart stall jag min tanka sticka,
At hamta ro i min orolighet?

Jag, som af intet säkert nöje wet?

Hwar med stall jag mitt hopp upqwicka,
Som tröttnar jiu i owi§ längtan sta,
Och ser sin aträ ingen fyllnad fä?

Skall jag wid glas min lcfnad stöda?
En hungrig Aml med intet föda,

Ar ingen ring
I werdsens ring,

Som henne kan förnöja?
Hwart ut stall jag mig böja?

Hwi ar jag satt pä denna jorden?
Hwi är min sjal hopbunden med en kropp
Och stald uti ett sä ordentligt lopp?

Hwi är jag säleds stapad wordcn?
Om ej det ursprung, som all ting beredt
Til nägon nytta hafwer mig utsett.

Eli' män den store werdsens mastar
Ibland sin under något frestar,

Som han ej wet
I sisterhet

Skall til hans ära lända,
Men utan afsickt handa?

Ack hur' kan det hans wishet likna?
Hur' blir hans godhet deri uppenbar,

Och
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Och dans fulkomlighet i sädanr klar?
Skal! nagot lif i werden qwickna?

Skall någon ting bli gjord utaf hans hand,
Som til dans ara icke landa kan?

Ack', jo du store werdsens HERRE,
Du ser det större med det smärre,

Warkunna dig,
Och lat ej mig

Ibland din under alla,
Jftän din Karlek fasta.

Men lat mig har i denna werden
Min hela lefmd saleds stalla an,
Ät den i ewighet mig gagna kan:

Lar mig första och kanna fiarden,
At aldrig den ma öfwer sinnet rä,
Men up til dig min häg och atra sta,

Lat mig den enda sallhet winna:
I denna sjala-öfning hinna,

At kanna dig,
<L)ä längt du mig

Der til wil krafter gifwa,
Och dem til dig updrifwa.

Har du mig til din ara amna,
Har du för den mig låtit blifwa til,
Jaa af din karlek dä förkoppas wil,

Du lar mig ratta medel lämna,
At hinna til det mäl du för mig satt,
Och deruti unfä den högsta statt,

Som kan min sjal i längden nara,
Jag intet mera will begara

I detta Lif,
An HERRE gif

B 3 Mig,
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Mg, deri wara trägen,
Och wis mig rätta wagen.

Sammets frid och ro.

Mel. Ou ljufwa ork farwal.

SM säg mig länge i fäfanglighetens spegel.
Och sant uti detz glitterffjcn ett stort behag,

Aag kandeder igen den blinda lyckans roZe!,
Som gjer pä sanna nöjen et'sa falsst förflag.

Min hog upwacktes,
Min äträ sträcktes,

At pröfwa denna allmänt walda sinnes ro;
Men ack! jag sakna har
Den sanna ro, som ar

Beständig och siar fast uppä en saker grund,
Nar alla andra nöjen bytas om hwar stund.

Den rena sammets ro ar en osajlig hugnad,
Mot hwilken andra nöjen a et idelt qwal,

Hon ar ct säkert bo, der sinnet finner lugnad,
Nar motgångs wädcr ila utan mätt och tal.

Alt sädant lida,
* All jordiss qwtda

Ar wal et uphof til de fwaga sinnens storm,
Doch ha de ingen kraft,
At öda ut den saft,

Som /amwets friden njuter af en himmelss rot:
Den ar mot alla plägor en fullkomlig bot.

Men du 4 som aldrig har^ den himlatrösten njutit,
Ell' kant, hwad det för nöje ar, at göra godt.

Du, som r mörkret qwar, mot Himla Lagen brutit,
Och aldrig sett, hwari dinlefnads plickt bestätt,

Ditt
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Ditt sinnes längtan,
Som fyllt sin trängtan .

I det, som sirafwar mot den Högstas andamal,
Nar i fafänglighet
Hon länge gätt i bet,

Och äntlig stils frän synligt och blir qwar i sig.
Dä saknas wist den ro, som ar wasendtelig.

Den ar til fullo wis, som deruppa arbetar,
At winna denna Siala- fridens adla statt:

Den ej pä bräcklig js, i falsta nöjen, letar
Det hwilostalle, som i honom sjelf ar fatt.

Den adla gnista
Kan aldrig mista

Sin äträ, at fä resa sig ur stoftet up,
Men ack! det yttra lif
Ar allas tidsfördrif;

Men den sin styldighet förstär och följer ratt,'
Kan ej af flyktigt wader bli sörnögd och matt^

Förakt af Lidsens hinder.
blinda sorg, som sinnet gwaljer-
Flv bort ifrän min fria själ ,

Och är ej säleds tidsens tral:
Fast tiden kan sig sjelf förstöra,
Kan hon ej ewigheten röra.

Jag wil nu all min äträ roLa

Pä det, som ewigt mä bestä,
Da kan mig tiden icke mota,

Mit mäl kan jag dä säkert nä:
B 4 Som
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Som ewigbcten är och w irar,
Hon sig en gäng for mig förklarar.
Tv blir min statt, nar all ting brista:

En ren och stilla samwets ro.
Skull' jag all timlig önssan mista,

Kan detta upsat allid gro,
At wilja ljuset se och följa,
Sköntdimbor här will' det fördölja.
Fasto jag i detta mörka lifwet

Fär solen ej fullkomligt fatt,
Har hon mig dock en längtan gifwit

Til fig, frän denna mörka natt.
Den strälan, som mig bar fär leda,
Kan mig til högre ljus bereda.

Hwad kan dä tiden mig betaga?
Mit ratta lif blir altid er.

Hwad kan ock werden mig bedraga?
Jag har dest falsta grunder sett:

Jag stall wid hennes lacke-funder
Stads minnas desta falsta grunder.

Lyckans ostadighet betraktad.

HMPpä den stälta högd, der alt af ara glimmar,
M» Der watde, stät och prackt sin fria hem--

man ha,
Der gick min tanka up, at städa nägra

timmar
Pä dem, som trygga rum i lyckans stjöte ta:

Jag säg, at hennes" sol förgylta stunder delte,
Och at en stimrand' srögd i allas ögon spelte.
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Jag säg, at lyckan här med täta gyldne pälar
Har stängt föraktet ut trän denna höga gärd.

Den,som derinne gick, war hölgd af arans strälar:
Och bade präl och glans i fö!,e til sin wärd.

Mäng nisend' nedanför'i ödmjuk åtbörd lägo,
Som efter hjelp och ratt til denna boning sägo.

Af denna bögdens prackt min tanka blef betager^
Ack! sade hon, här är lycksabgbctens mal,

Den som bar en gäng bint i denna sälla bagen.
Kan intet stickas af förackl-ts starpa näl:

Här kan man att sin tid med nöjets guld förgylla.
Och all sin äträ fritt i lyckans brunnar fylla.

Hon gick an längre in at se den falla lefnad,
Som defie lyckans barn stull'pläga med hwaran,

Här ar wal, sodehon, den ljufste wanstaps Lrefnad,
Emedan alla fätl af lyckans blida band;

Men ack! dem feltes har den rätta nöjets gäfwa:
De masta gingo bar i agg och afwundö klafwa-

Har säg bon fina nft bland lmfsta rosor ligga:
Bedräglig smickersäng att borsten til sig drog:

Har sägs en mammons tral sin afgud mifinögt
tigga,

Som aldrig hant at gie det snäla bjertat nog.
Kort sagt: pä denna högd wor' minstadelennögda,
Och til hwarannans fall i synnerhet mast bögdä.
Min tanka häpen blef, hon föll til jorden neder,

När hon den rika lätt pä nöje fattig säa,

Men annu mer försträckt säg hon, den största he-
der,

Som högst pä klinten stod, i blinken fallen lag.
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Förändring syntes här regerings spiran föra,
Och i et ögnablick upbygga och förstöra.

Jag tånlte bilda af de stöna ögon.

Nar lyckan lyfte en uppä sin stälta winga,
Sä flog hon tro ned i samma blinda fiyckt,

Och sfn hon liten stund med den i högden swinga,
Sä blef han dubbelt ned i laga stoftet tryckt.

I detta warellop hon förde dem hon ledde,
Och i sin högsta ssy det dfupste'fall beredde.

Min tanka harmads' da pä hennes yra handel,
Ock rördes, nar hon säg sa mänga stora fall,

Hon blef dä gansta nögd at gä en stilla mandel,
Och för de högas glans wart hennes äträ all,

Hon fan, at dygden blott den ratta höghet gifwer,
Som kan i med och mot förakta lyckans ifwer.

Ratta tankar om Lycka.

8 2m stadga dig, min sial, i dina fasta tankar,
Beflut et andamäl, som aldrig ryggas

stall:
Hwadar, at ditt begar omkring i oro wan-

kar?
Du ftr^ at lyckans högd ar bygd pä idel fall:

Den lyckan, som ar wald til Merdsens harstarinna,
Är en bedräglig, fc-lst och orattwis Gudinna. .

Nar jag beser de ting, som werden kallar lycka,
Dä ryser mit förnuft och ned i bafwan far:

Jag ser en waderbild med farmor sig utsmycka,
Som intet werkligt godt uti sit stöte har:

Här
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Har lyser magt och guld, lust, höghet, namn och
titlar:

Ack! en bedräglig glans, som swaga ögon kitlar.

■ Om denna ffönhet siast den stora werdsens ffara,
De brinna allihop af hastig karleks brunst ;

Men denne karleks lust drar mangen djupt i fara.
Och byter äntlig dygd och samwct bort i dunst:

Dcn falffa lyckans Nad sig läter dyrt betala;
Ty tusend hjertan sia för hennes blickar fala.

Skall jag da trängas med de oförwagne själar,
Som kampas hwar om an, ho mast kan yftva

sig,
Som i en bräcklig glans dock aro usia tralar,

Med afwunds wapen gä emot hwarän i krig.
, Ack nej! mitt sinne kom , den lyckan ar ej saker,

Har sins en annan wäg, som sinnets trängtan
läker.

Til arons branta berg min bog sig icke wander,
Dm ratta ärans rot bestar i^dygd och wett:

Min sial ar ädel nog, hon är frän himlens länder,
Dest höghet ar, at hon ät dygden sig har gett:

Jag will ej nägon glans af andras fjädrar läna,
' Den största äran är, at dygd och wishet tjena-

Til guldets glittergrop min syn sig icke tränger.
Ack! stull' en död metall om ädla sinneträ?

Den blinda mänmstjo- lag, som all Nasurenl
wranger,

Har lycka deri satt, at denna mullen fä;
Men usel lycka den, som sinnets ro förstörer/
Och til fäfanLanS tjenst alt mer och mer förförer.

Tit
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Til fiatjans wida ban min fot sig icke lyster,
De lösa nöjen gie ej smlens trängtan ro:

Pä lustans fria falt fins tusend ångers klyfter,
Der fracka sinnen sist i samwets plägor bo.

Olycklig den, som stall sitt nö»e ute köpa,
Och haller det för ro, ti! egen ofard löpa.
Det blir min högsta ro , at mer och mer fullgöra

Den mykna styldigbet, som lifwet med sig för:
Den blinda wanan skal min sinnen ej sa röra,

At bon min ratta plickt och samwets ro förstör:
Jag ser min sinnes ro dä allrastarkast blifwer,
Nar jag all fäfang lust och trängtan frän mig

drifwer.
Sa blir dä dygden den, at sig alt mera ffilja

Frän det, som själen mörk, förkjust och mist-
nögd gör:

Förståndet adlar up, och rattar sä sin wilja
Til det, som i et rent och säkert nöje för:

At nyrja jordssa ting til werklig ro och lycka;
Men aldrig lata dem förnuftet undertrycka.

Dm otålighet och förnöjsamhet.
Skälighet.

Mel. Näckreegals stycket.
^^MÄg mit hjerta mig,

Hwad stall fägM dig?
Ibland werdstigt godt

Hwad stall bli din lätt? ,

Lyckans krans,
Guldets glans,

Göm-
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Gömma sig
Stads för mig;
Winna dock,
Med sitt lock,

Hela wcrdsens fiock:
Rikedom och prakt
Taga sig den makt ,

At de kasta dygden sjelf uti förakt.
Hwad stal derför' kli min del?
Hwad kan andra ödets fel,
Och den blinda lyckans spel,

,
Som förföljer mig ?

Ängslan, sorg och nöd
Är mitt lefnads bröd :

Himlen har mig glömt,
Och ti! oro dömt;

Wcrden är för mig liksom et wklsamt haf:
Lugnet finner -ag först i min graf.

Förnöjsamhet.
^Ort mit tankeqwal,

Zag har gjort mi: wal:
'

Lyckans falsta frögd
Gör mig ej förnögd:

Hennes wmd
Gör en blind,
Hon är yr,
Derför styr
Hon en siach
Som är tral^

Utaf dygdens wal:
Dygdens ädla rot
Ger all plagg bot,

Och bespottar bäde lids och lyckans hott
* Hwad
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Hwad är lyckans sol och dag!
En förwander mann'stjolag,
Som i grunden ar helt swag,

Och har ej bestand ;
T» frist up mit mod,
Himlen ar dig god,
Han bestyddar den,
Som ar dygdens wan:

Sorg och fafang klagan, aro swaghets prof.
Dygd och wett bli aldrig lidsens rof.

Dygdens wal det ratta nöje.'
Mel. Lät grälar länge prata.

»WQrt fäfangt werds bekymmer,
M Kom, fria sinnen, glädjen Er,

Se, äldren twar och grymmer
Slär hastigt nog all sagnad ner:

Det ratta nöjet ar ej swart at winna;
Wi kunna det ju hos ost sjclfwa finna,

Nar fafang aträ dampas nid,
Som särar sinnets ro och frid.
Kom in i dygdens Hagar,

Och uti hennes ljufwa kjall,
Förnöten Edra dagar,

Och waljen har en lefnad sail:
Har stites man ej om en fästing arg;
Har will man ej för guld sin ro förtara,
Här är man for sin dygd uphögd,
Och med en ringa del förnögd.
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Lär högfärds därar bygga

Pä branta berg sin Lustegard.,
De bo dock aldrig trygga

I falska lyckans skydd och twb :

Lat dem man fritt med rusend ranker löpa,
Och sig för namn en twungen wördnad köpa:

Lat penningtralen ta sin ratt;
Han blir dock aldrig nögd och matt.

Se! Hur en nöjsam lesnad
Uti wärt egit wal besiar:

Se! dygden ger en trefnad,
Som öfwer all siags lycka rar:

Hon stanker osi de allrastörsta häfwor,
At nöja sig i alt med sina gafwor:

Hon ar en stöd, i lust och nöd ,

Hon segrar bad' i lif och död.

MrRo,



Mel, Alla Nymphers PrinWitrna.

DADÄren med sin prackt begynnes,
»f Jorden synes
äwm Byta om sin winterdragt,

Lärkan badar alla djuren.
Nar Naturen

Blir utur sin dwala wakt.

Skogens prydnad börjar knoppas,
All tina hoppas,

Solen delar lif och saft:
Up min Själ, frän oro waka,

Kom och smaka
Hoppets adla ro och kraft.

Sel hur' den, som alt har grundat,
Jorden rundat,

Werdsens stora Uphofsman,
Har i all ting welat rista

Hoppets gnista:
All ting bättre blifwa kan.

Hwart et ting til ökning längtar,
Liksom trangtar

Til ett högt fullkomligt matt,
All naturens lag sa handlar,

Jämt förwandlar,
Til des alt sin högd har natt.

■ Ma'n
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Man den mark, som frosten hölgde»
Snön fördölgde,

Liknat sta at bli sa skön
Han läg frusen , stel och mager»

Men nu fager»
Nf en ömnog warma grön-
Mara Sinnen tröga, matta

Til at fatta
Det ost lända kan iil tröst,

Utaf alt man kunde lara,
Skaparn ärar

All hans werk ha lika röst.

Hwad wi finna, se och städa,
Nogsamt bada,

At han ar fullkomligt god,
At hans Kärlek lika brinner,'

. Och utrinner
Ofwrr att. Liksom en flod.

Men wär Syn, wärt swaga OgS
Kan den höga

WishAs strålen intet na:
Wi i wära nöjen drömma,

Blindwis dömmS '

Om ve ting wi ej första.
Wara mal, til dem wi syfta-

Och uptyfta
M.war aträs starka blost,

Aro, i den Högstes tycke-
Ej sä mycke,

Som ett barnlek ar för ost»,
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Skall han ändra stna lagar,
At wär dagar

Mag^ tit war lystnad ga't
Skulle han Naturens grunder

Srörta under,
At wj ma wärt nöje fa.

Ack! hwad kan en mast dock pocka >

Den mä bocka
_ Sig i laga stoftet nid ,

För det högsta Enewalde,
Som dock stalde

Nådigt alt i rättan tid.

Men war Själ, war Känsia ömma
Kan ej glömma

Kraften, som wi en gäng fatt,
Hur wi ock wär tankar starka.

Mast wi märka
Skilnan mellan ondt och godt.

Masten, den min fötter raka,
Och förbraka,

Fast han ringa ar i sig,
Larer dock uti sit hjerta

Kanna smärta,
När han trampas utaf mig.

Lika sa wi, Sinnen swaga,
* Mäste klaga
Ofwer tidens härda twäng:

Brist och arber, motgång, möda
Ost föröda,

Als wi bliswa dövsens fäng,
Ingen
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Ingen ro stär har at finna,
Som kan winna

Uppa tidens andrings lopp:
Hwad og har kan bast uprätta.

Endast latta.
Ar ett fast orygligt hopp.

Hoppet ar den största gafwa,
. Som kan lofwa

Ändring pä den högsta nöd;
Sall ar den, som hoppet agerx

Hoppet sager:
Hoppas jemt i Lif och död.

Ack, min Sjal! sa walj det basta.
Sök at fasta

Dig wid et beständigt hopp,
Hoppas jemt, at den dig stadar

Och benädar,
Som dig giswit Sjal och Kropps

Om du har, i dessa brister,
Något mister

Af en kort och timlig frögd,
Hoppas, at Rattwisans Fader

Gör dig gläder
I fullkomlighetens hvgd.
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wZ: Blidcr So!', gnck! lät dit sten-

SWÄcka rid/ som muntrat alt,
M Och i vig alt ljufligt siuter,

Lif i Kulna Sinnen gjuter.
Du mig roar tusend falt.

I min tysta enttighet,
Dit ej storm et' oljud hinnek
Jag et lugn, en stilhet finner,

Som ej mängen skatta wet.

Langt frän Merldsens bukter skild ,

I min laga jorde-hydda,
Bli ej mina Sinnen bryddL

Af den relativ lyckans bild.

Tadel-röst jag har ej hör,
Ell de blinda Mänffjolycken $
Finer list och falffa stycken

Ej min Sinnes ro förstör.
Om mg saknar prakt och stät-

Det fäfangan kallar nödigt.
Har jag nödtorft öfwecflödigt

Utan bry och afwunds lät.

All Naturen offrar sig,
At förlusta mina tankar,
Milda ffogen sammanfankae

Nöjen, til at roa mig.
Med
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Med sit lysta dan och sus,
Och sin qwicka Jnnewänar,
Han mit öra nöje länar,

Nar sig rända dagsens ljus.

W>d en Bäck, som sakta gär,
Ocb frän höga klimer, storler,
Samlar jag de gras och örter,

Som förnyas Ar frän Ar.

Pä den gröna Blomster Krets
Jag Naturens skönhet städar,
Hwart et blad mi» tanka badar

Lil förundran mängaleds.
Under gröna tradens flackt, -

Som hopstockat sig til lunder;
Hrvilar jag om afton stunder

Der som källan sorlar täckt.

Klippans spits ei ar sä brant,
At min fot dit up ju hinner,

. Der jag nöjsam utsickt finner
Anda bort at Hafwets kam.

Nar jag dit har ögon sandt,
Och far se de Flockar taga/
Som sit lif för winsten wäga

Pä det falsta Nemsm;

Hnikas jag wid alt wärt wett:
Manstan, för at lffwet nara.
Tycks har döden sjelf begära^

Willigt fig i faran gett.
C 3 Lyckans
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Lyckans tralar l»ka sä
jjppä Werldsens baf flg kasta,
För et flycktigt wader hasta

De til qwafs i diupet bla.

Nar jag saleds i mit sinn
Andras yrsel fatt betrackta.
Bringas iag, at troget ackta

Uppä egna äträn min.

M! hur' wore den förnögd
Uti desie wilda marker,
Fri och trygg i laga parker,

Trotsa Lyckans högsta högd?

Om ej den med hastighet
Et omöjligt wil astunds:
At pä detta wida runda

Kä igen sin Sjals Magnet.'

Ijufste Corilas, som gätt
Frän de fkiftand Sommar dagav
Til de Elifeiffe hagar,

Der du ewig Sommar fatt,

Wanta mig, min Herde karl
K Snart jag amnar dig fä möta,
' At et heligt nöje sköta,
Der all dygds belöning ar.
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»le/: Täcks bräde konstigt First rt'

starpa Nordanwader ljuda,
LUM Med sit förtaraud dan och, gny,

At Sommarns prackt til affärd bjuda;
De twinga hennes fägring fly,

De tackla trädens prydnad af,
hiften de sin kyla sprida,

A Ang och ffog, i marcken wida,
Förbleknar alt, som grönffa gasi

Det klara wattnet nylig spelte,
I stilla wägor kulra fram,

En Spegel det ät Himlen delte,
Der den med sine Stiernor sam;

Det war et pracktigt Skadespel,
Nu stormar det, som nyfl war ljnfligt,
Det kastar sina böljor grufligt,

Gör mängens blod och mandom stesi

Af Solens eld och warma laga .

War luften ljuflig, ren och jkar.
Alt lefwand fick en ny förmaga;

Men se, buf alt ombytligt ar,

Den Himlen, som sä nyfi war klar,'
Af mörka skyar nu betackes,
Frän Jorden tjocka dunster strackes,

.Bland hwilkas faggor döden far.
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De ställen/ der gll fägring bodde,

Som hog och öga tit sig drog,
Der luft och ro bland rosor grodde,

Der Sommaro all sin ftät ncdflog,
Nu endast af sin tacka glans

Et tomt bedröfligt minne lamna,
De kulna wader rycks nu hamna

Den rika stönhet, som der fans.
För Foglars drill och söta toner»

Af ruffand wind fyls örat opp,
De stälta trän med gröna kronor

Dem sakna nu i torrån topp,
Naturens nöjen afffed fä,
I frosten gras och blommor frM
Ho mä nu ej as ledsnad rysa,

Sig all sin oro minna pä?
Nar all Naturen synes qwida.

Nar tiden sig ohyglig ter.
Nar Solen flyr med dagen blida^

Och dubbel langd ät natten ger
Ho ar ibland de sorgsnas tat,

Ho bar et sar i hjertat inne,
Ho skapas med et angsiigt sinnes

Och känner nu ej dubbelt qwal?
Dey mörka Höft, de wata skyar

Ar tryckta hjertans LIemeut,
Han med sin köld och blast förnyar

De sorgemoln, som dem kringrant.
Med salta tärar blanda de

Det tata ragn, som jorden täcker.
All ting til ängslan dem upwacker,

Sjelf tiden tycks den werckan ge.

Hwr
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Hwl skall dock alt/ä flycktigt wara,

Som lust och fagnad wercka kan?
De tacka Sommardagar fara.

Och likson, stynda pa hwaran:
Den kalla W-mer, langa Höst,

Wil dsremot sä längsamc strida-
War gladse-stunder hastigt lida,

De löpa undan för wart bröst.

Sä stall sag nu i dimbor famla
Med Sinnet, liksom med mm kropp-

Skall sag som moln min sorger samla.
Skall tidens art och andrings lopp

Sä mycken magt pä Själen ta ,

At henne lik mcd wädret göra,
Kan rägn och köld min tankar röra-

El' miOa blandning med dem ha?

M! nes, de aro högre stälde.
Af finar ursprung, bättre art,

De böra trotza tidens walde,
Es sinkas i sin adla^fart;

Hwad hindras de af Arsens tid
Uti den ro, de böra ega?
De kunna altid nöse pläga

Med det de stola fästas wid.

Til den, som stapat alla tider ,

Sku de med sina krafter gä,
Han som förändring aldrig lider-

Hos honom är en ro at fä,
Den intet tiden slär omkull,
I honom aro nösen sanna,
Es nog, al wid hans gärning stanm-

Up, up frän sordens stugge-mull.
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Sä lanc^e Wishels Solen blanker,
Sä fa de warma, lius ock lif,

Sä länge Dvgden nöjen stanker.
Sä felar dem ej tidsfördrif,

Ja detta blida Solffins land,
Som Himlen dem til boning Wat,
Har ingen skadlig il förgiftat,

Ej Nordanwädrels ffarpa tand-

Gän ut min tanckar har ock beten.
Har fan i ro och föda nog,

Ej mer förgängligt nöje leken,
I weten bur det Er bedrog:

Uti sin Sommar war det täckt,
Men det förswan liksom det lyste,
Del säg sin Höst och snart fvrfryste,

Blef som et ljus i blinken flackt.
Sä larer er dä nöje Laga
I det, som tiden ej förstör,

Och icke pa det stifte klaga 4
Som til Naturens ordning hör;

En höst, sä kal! och mörck han är,
Dock mogen störd i skötet bringar.
Den wise ro af all ting twingar,

Ock gagn af alla tider bar.

Lat Hästetiden er xäminna
Den plickt, i boren ta i ackt,

I stolen med de punden winna
De gäfwor, Himlen i er lagt,

At nar den Hösten kommen är.
Dä Kroppen mognat sig til jorden,
I flyttas mä i högre Orden,

Sen I ha nog arbetat har.
Mn-
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Eller

Betracktelse om Stiemehwalfwet.
aldrassönsta ssäde-plan,
Du widd, den ingen grantza innefluter^
Dic ögat sina sirälar skjuter;

Men aldrig fyllnad finna kan,
Omätligheten dig omgifwer;

At räkna ut din högd, arManskjowettförkort,
Ditt sammanhang fördoldt och obegripligt blifwer,

Har tappar sig förnuftet bort.

Men fast du ar en labyrint
För manffjowett, och all dm ljusa skara
För ofi ffal obekanter wara.

Fast ingen ffapad tanka bint,
At högre ga, an i din ställning,

, En hög och oombyilig ordning se,
Ar dock ditt Majestät en härlig wedergällning

För dem som acktning pä dig ge.

Den skönhets glans är aldrastärst,
Som pä en gäng förnöjer Sinn'och öga,
Det mörckblä hwalf, det djupet höga

Ju lockar ögat aldraförst
Up til sin prackt, det wida,runda,

Der tusend Eldklot stä pä Himlens stora hus,
Der börjar tankans ro, honfärdänog begrunda,

Pä defie stälta Himla-ljus.
-fV Mm
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Men fast de klarhet i sig ha,

Och ljus pä alla sidor lifllgt flöda,
Ar dock för tankan största mödq,

At klara tankar om dem ta:

Hwad äro de? hwad mand- de göra?
Til hwad för andamal sta deste Himla-blost?

Män de uti sin kretz mångfaldig Saker föra,
El' man de lysa blott för ost.

Ho har af Stjernckloka Man
Det största ljus om deste ljusen fattat?
Det har ju mängen hiarnan mattat

I tanckelopp pä Himmelen,
Ho ar, som kan den; ratt bessriswa?

Kan wal ?l?orquAto, Kraics, R.eiMsri
Et ratt begrep om deras wasend gifwa?

Och saja, hwad de si och bli.

Jag hör dem gista all ihop:
Dm ena sager dem pä Själar wercka:
Dm andra, at be på wär födsel marcka;

Dock tecknar detta larda rop
Ej annat, an en owist gata;

Men skal man ro i nägon gistning fa,
Sä tyckes den ju sannolikast lata,

Som mast fullkomligt räkar pä.
Om de som Solar faste stä,

At sina wista spheer och Jordar lysa-
Som Creatur mast i sig hysa;

Ty mtet tomt man finna mä
I all Naturens wida Rike;

Hjelp Himmel! hjelp! dä mine tankar opp,
Ho ar dä du, du kraft förutan like,

Som sammanhäller denna kropp?
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Dklg ned, min tanka, liten stund,
At du ej, ^ear lik, wid denna Sol ma smälta,
Och i et ömkligt bradjup walta,

Löp in uti din egen grund,
Och dig i helig undran kasta neder

.. För detta linsens ursprung, denna magt,
Som hwart et ting i ewig ordning leder,

Och af sig sjelf har sammanbragt.
Du höst af hwad jag tanka kan,

Fullkomlighet och ljus, som wi för Gud äkallal
De tankar i min Sjal upswalla,

W-d den oandlighet jag fan:
Man du, som bege stora Kretzar wander

Och ännu fler bit ej min tanka gäc,
Dm ögon hit pä ufla matkar'sandcr,

Och städar ner pä Aorden wär?

Är wärt elände dig bekant,
Och ser du nädigt tit wär brister MaNga?

. Wl, söm i wära Grantzor tränga
Ej kunna stilja falstt och sant,
Ej se wär plickt, an Mycket mindre hiNNS

At kianna, dig du högsta underkraft,
I dme werck wi nog dit wasend finna,

MeN kiänna likwal wercken knapt»

Män du ar om om bege lif,
De usia kräk, som du dock kanfla gifwik'
Af öndt och godt, och i dem strifwit

Mer an et jordistt tidsfördrif?
Mgn du har dem til hög^e si-filor ämnats

Än trala för sit stoft pa denna willo-O,
El' har du dem förgiastves krafter lämnat,

At tanka längre an at dö?
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M!,säsom du fullkomlig ar,
Sä mast, i dina helga ögon klara,
Bäd' siort och smått dig lika wara,

Som warelse ät alt bestar:
Hur' stulle du de wercken nu förglömma,

Som du af näd och wishet en gäng gjort?
Du högsta näd, hur kan du naden gömma,

För dig ar all ting lika siort.

Sä ar jag saker du mig ser,
Och at du pä min nöd och jämmer märcker:
Det ar det enda, som mig siarcker

I all den sorg, mig tiden gicr,
Det ar det hopp, som i min Anda brinner,

Nar jag af suck och qwal försmackta mä,
At jag hos dig en säker tilgäng finner,

Fär med mitt hjerta för dig gä.

Sä finner jag dig, store GUD,
Fast uti moln och under dunkla ffyar,
När du en gäng mitt lif förnyar

Och kläder i fullkomlig ffrud,
Dä fär jag se i rena lius och strälar

Dig sjelf och hwad din wishet alt beredt,
Den Stiernehop, som nu sä konstigt prälar,

Begriper jag dä med mitt wett.

I, Himla kroppar, höga ljus,
"Som dran min hog til lielfwa Ljusens HERRE,
I Solar, större med de smärre.

Som lysen mänga Werldars hus!
Ach! bafwen I i er sä rena andar,

Som kännen denne Guden mer an jag,
Sä prisen den, mit läf jag med ert blandae,

Och wantar min förhögnings dag.
Dä
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Dä gär lag glad frän denna mull,
Den laga jord, som warit mig en profning,
En oundwiklig Sjala-öfning,

nögder ger min kropp i Tull,
A ewigt ljus min Anda sen inflyter,
I ljus, som Sol och Stjernor öfwergä,

Der aldrig lif och ewig klarhet-tryter,
Der alla Andar föda fä.

WmtM Mragor
Dl en Lärd,

Med

egtt Swsfk.

Grägorne.
-

vM^Orundra ej, o Danmarks ljus,
Jag obekant för eder wägar

WA/ Afmala alt bet tankebrus,
— Som ogement mit sinne plagan

Er sanna lärdom, rena wett
Har gjort, at man Er wida känner,
Samt warfwat Er okianda wanner.

Som sinnet, fast ej kroppen, sett.

Er Dansta stads-plan har lyst
Af eld och qwickhet, wett och snille.

Och wisat ut, at Norden hyst
Hwad Frankrik endast ega wille:

At
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Al Mollief, La Föntainéj DespreauXj,
Ej hast all eld i sina hjernvi;
Men under kalla Björnens stjernor

Kan Danska snillen warma fa»

Oviärg8j den sitalla Skald-
Som bytte folck i djur och stenar -

Mast höra ned i Glylis wald.
Hur' Rycktet nu hans Laf förklenar,

Sed'n en mer lärd och Witter hand,
Med bättre M- af störve grunder,
Hat wist et nytt Naturens unders

At fä i folck förwandas kan»

Ja tesan i den nya luft.
Som ät en jemn och Noga bläMiO

Af nöjsam qwickhet- starkt förnuft,
. Af loflig list och lustig sanning.

Ar wist et prvf af sadanr welt-
Som willo gänget genom-hunnit-
Och i sig sielf den stadga wunnit,

At det ej mer kan bli förledt.

Se! alla deste wisbets prof
Ha länge nögt et plägadt sinne, !

Som ar för egne tankar rof,
Och kan ej bli i stillhet inne t

Det löper Werden rundt omkring.
Och wil til ljus och klarhet hinna,
Det wil beständigt nöje finna;

Mm finner rv i ingen ting»
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At.der ej förr fatt lifwet se,
An se'n de stora Man blit döde.

Som bot för soten kunnat ge,
Derför' beklagar det sit öde.

Om, Newton, Leibnitz, Locke, Bay)
Ännu pä denna runden wanka,
Sä skulle de fä bry sin tanka

Med lakdom för en twiflad sjal.
De skulle dä fä skaffa bot

For sinnen, de med twiflan smittat:
Nu ha de röjt wär blindhets sot;
, Men ingen Läkedom uphittat:

Ar icke bättre wara sjuk,
Hch ej sin egen smärta sinnet,
An häftigt i en sweda brinna-

Och ej derför fä minsta bruk?

Hwad gagnar, man de dimbor sek-
Som alt wärt wasend har omgifwgI

At man sig mödar mer och mer.
Det grofsta mörker frän sig drifwar

Nar äntlig man, med mycket bry.
Okunnigheten genombrutit,
Och tankegäfwan längt upffutit,

Skär man än qwar i dunkel ffy.

Är Let den lön, som wishet ger
At dem, som dyrka hennes under/

Som sig med möda sänka ner,
Och djupt ransaka hennes grunder:

At sist i twiksam owitzhet,
Nar man har tröttnat tankan spanna/
Med gamla 8ocrate§ bekänna,

, At det ar intet, som man wet.
D Hwad
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Hwad ffal osi wisa magen här
Ibland sä mänga witlo-gängar?

Hwad stall osi trösta i beswär,
Dä bitter nöd wärt hjerta sängar

Pä denna lasters tummelplats,
Der dygd och odygd hopamangas:
Der welt och ljus af därstap wrangas,

Och hwar en stryter med sin sats?

Sall den, som med sin religion.
Den han frän spada ären larer,

Kan trösta sig, och tro den^Tron,
Som bast til saligheten barer,

Som far och farfar bygde pä:
Och ej af minsta twiflan frestas.

Men under nöd i tro befastas,
Nar han fär til sin Libel gä.
Sall den, som pä sä höger stig

Kan lysta sig och himlen hinna:
I sjelfwer Gud förnöja sig,
I mörkret hgr hans wafend' finna:

Omedelbart hans helga röst
A Själens öfra del fä höra:
Med rena andar salstap föra,

Och smaka himmelst anglatröst.
Sall den, som med förnuftet sit

Kan til sin wandel ljus bereda:
Som gjort sig fäfang twikan qwitt.

Sig läter af Naturen leda:
Som följer äträn sin i alt,

Och tidsens nöjen nöjsamt waljer,
« Af andras nöd sig inter qwaljer:

Ar lika nögd wid hett och kalt.
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Sall den, som har, sä högt han kan,
Förnöier sina grofwa lustar:

Som nekar werdsens uphofsman,
För straff och answar intet pustar:

I riden leswer han förnögd,
Nar andra sucka under nöden:
Öm nu hans sjöl förgas i döden^

Sa saknas ej hans förra frögd.

Men deremot olycklig den,
Som, uti deffe tankar alla.

Far ingen saker grund igen,
Kan icke wist pä nagot fallas

Som trangtar efter ljus och stöd:
I GUD och dygden hugnad tager;
Men fruktar, ac han sig bedrager,

Och faller sa i första nöd.

Om det ac sant, hwad bocken sagt,
AL Gud Materien kunnat gifwa

Förmögenhet til tankemagt,
Och saleds' inga andar blifwa:

Sä ar ju det hans tanke -flut,
At hwad wi sial och anda kalla
Med döden larer sönderfalla,

Och med wär Lifstid löpa ut.

Om afwen dygd ar ingen ting,
Ej wasend' i sig sjelfwer ager;

Men endast har i werdsens ring
Bestär i det, som wanan sager,

Hwad ar dä ät, at wara from,
At wäld pä sina lustar göra, e

Öm ingen rattwis maqt stal fora
Pä ondt och godt en rattwis dom?
C D 2 Hwi
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Hwi har det högsta Majeftet
Sä litet ljus ost har i lämnat?

Har han ost til fäsänglighet
Och detta lifwet endast amnat?

Ack, ja, han kan sa wal bestä
Uti sin magt och sallhet rena;
Fast deste jordemalkar klena

Hans härlighet ej ssäda fä.

Men ack! det ar et ömkligt flut,
När sialen om sig sjelf ssal tanka:

Ditt wasende ssal siackas ut,
Nar man din kropp i jord ssall sanka:

Din kraft, din kansia, wett och ljus.
Dm tankefart, som gär sa wida,

, Har intet annat at förbida,
An delas i smätt stoft och grus.

O! hwad för bittert hjerte-ssott
För alla dem, som orätt lida,

Som pä sin del i tiden fatt
En dygdig själ: men mycken qwida.'

Mon' deras dygd förgafwes ar,
Och deras tärar icke hamnas;
Mon hwar en fri i döden lämnas.

Som hast sä olikt öde har?
O! bwad för grafligt dunderflag

För dem, som har i glädje pröfwat
Den adla wänssaps ljufwa lag,
I wett och dygd hwarannan öfwat:

Al mista pä en bister stund
För ewig tid sä dyrbar hafwa,
Som med sin myckna dygd och gafwa

Skall sofwa i en ewig blund,
X

'" ' Hwad
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Hwad stall, i en sä hastig nöd,
Dock trösta et förtwifladt hjerta.

Sem af en sä mäng-dubbel död
Mäst kanna en owanlig smarta.

Som i en maka ser förgäs
Sit jordsta alt, sit sinnes fagnad,
Sin dygdestöd, all timlig hägnad,.

Förutan hopp at aterfäs?

Som af sin ögnasaknad har
En ständig sorg, en bitter jämmer;

Men dock et större gwal sörfar ?

Af twiflan, som sa själen klemmer,
At en sä kär och adel sjal,

Den man sit hela hjerta gifwit,
Tör handa, har til intet blifwit,

Och njuter ej et ewigt wal.

At den, som har i dygd och frid
Sin lefnad stalt til mängas nytta/

Skall i sin bästa blomstertid,
Til allas sorg, i grafwen flytta:

Ej af en wis och nädig magt
För ewig orsak hadantagen;
Men af en stump til jorden stagen,'

Och i ett kan-löst intet bragt.
Min öma och beklämda sjal,

Som denne plägo-eld förbränner.
Som sig i frätand' smärta qwäl

Och aldrig frid och lisa känner.
Hur' gerna led hon ännu mer,

Om hon, för all sin pläga, wiste,
. Ät den, hon här med tärar miste,

Är til och ewig sällhet ser.
D z W
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Hur' ssall jag detta uplöst fä?
di, som häri ljus meddelar?

Förlät, at jag til den wil gä.
Som ej i andra tankar felar;

Men har en mcdelwaq walt ut,
För sit förnust en stadig trappa,
Hwarpä det ej stg plägar tappq

W»d hwarken tro ell lankesiut.
Om nägon dygd dr warklig til,

Dch ro uti sig sjelfwer finner :
Om den, som godt utratta wil,

Belöning i sit samwet winner:
Skal wist et ljufligt sinnes wal

Hos er, vä denna möda, följa,
Om ur en faflig twifians dölja

I hjelpen en bedröfwad sjal.
En hal, som i sä tunga band

Förnöter sina bittra dagar,
At intet fins i werdsens land,

Som hennes äträ mer behagar:
Som pä sin korta lefnads tid

Et härdt och salsamt öde pröfwar,
Och endast nu med längtan töfwar,

At fä i sina tankar frid.
Förwagra ej, at gifwa swar

Pä desse mina twanne frägor:
Om själen blir, i döden, qwar,

Och om han ar af himla- lägor:
Om det, wi kalla dygd, ar til

Ell' den bestar i Mänskjo-funder,
Om dygden i sig sjelf har grunder,

. Som himla-handen kröna wil?
'

Om
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Om Edert wett wil möda sig,
Et twifiadt sinne häri styrka:

Om edra sta! uprätta mig,
Hur stal jag ej den stunden dyrka,

Pä hwilken jag helt obekant,
Med Lada Drottning, lyckligt ylande
Bort til en wis, den jag ej kande,

Och swar pä mörka frägor sant.

Maret.
8Ej! sök uti dig sjelfwer ro,

Det ar en ewig sannings regel:
Se andras tankar, hjelp och tro,

De aro dig, som lösa segels
De wanda sig, som wadren gä,

Och steppet snart i sjön ned wager:
Om det ei egen styrman äger.

Förloras det i böljan blä.

I, trötta tankar, gän i lugn.
Och säjen mig, hwad han i wunmt,

Se'n I uti en pröfwo-ugn
. Er luttrings wag igenomhunnit?

An.är den ej til ända bragt,
Än stär Er mer i werden före;^
Men hwad blir nu Ert ratte -snore

Wid twiflans brus och motgängs magt.

Nog länge han Jluppit kring,
At ljus i mörka saker winna;

Men fäfangt hopp, pä alla ting
Z denna werden redo finna:

D 4 Et
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Et slut som helt sörmätit ar;

Hur kunna wi ost sa förgata?Er endligt will et ewigt mata.Som styr, och skapat all ting har.
Mm derför ma ej dären tro,

At han gor bast, som intet wägarUpwakna ur sin döfwa ro,
El efter wishets wagen fragar;Tv wishet ar det höga mäl,
Dit wärt förnuft stal stadigt syfta,Sig mer och mer frän mörkret lysta,Sä längt som skapta kraften täl.

Naturen ar den Lustegard,
Der wi stu sannings fruckter leta,Ock, fast wär wadjo-ban ar härd,Wi böra dock pä den arbeta;Tv lifwets andamäl ar det,
At jorden se, men ej widläda,At skaparn genom werken städaUti detz minsta spar och fjat.

Dä gifwer wishet härlig lön,
Nar wi des rätta fruckter samla:Hon ger otz altid nya rön,
At wi ej jemt i mörkret famla:Det lilla, som wi har förstä,
Wäl intet ar mot det som felar;
Me» i sä ringa kunstaps delar

Wi deck wärt andamäl arnä.
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Hon är den lyckta i wär hand.
Som stall ost rätta wagen wisa,

Ocd fast en uplyst fela kan.
Och all hans ljus tycks icke spisa;

Sa. ar han likwal mera sall,
An den, som sjelf sit wett förringar,
Och all sin lefnads tid tilbringar

Uti okunnighetens qwall.

Nar tankan söker up en stig,
Som in i ewigheten hamnar,'

Ock, fast hon ofta trillar sig, •

Det högsta goda dock omfamnar;
Sa stall hon endtlig winna ljus:

Den henne stapat til sin spegel,
Skal lemna henne säker regel

I detta mörka lefnads hus.

Da blir den religionen fast,
Som henne mästtil staparn drager,'

Som ej ger lof til någon last,
Som lifwar up den inre dager,

Det samwets ljus, Naturens lag,
Som Gud et tankand wasend gifwit,
Och kraftigt i war anda strifwit,

Ifrån wär första Adflodag.
All willostig gäc hon förbi,

Pä den hon funnit största brister:
Om Kon an welat den besi; ;

Hon dock deraf ej något mister;
Ty sen hon alting pröfwat har^

Sä wet Kon wallja ut det bästa,
Der hon kan ewigt ankar fasta,

Och hwila med sin aträ gwar. .

D 5 Ho»
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Hon famlar ej wid sädant ljus,
„Som djupar' ned i mörkret sanker:

Hon stillar snart det frägo-brus:
* Om Anda ell' materie tanker;

Pä Guds fullkomlighet^ hon ser,
Som ej sa korta mäl behagar,
Ät endast, för fa lifstids dagar,

Sa höga gäfwor lagga ner.

Nej! werket af den högstas hand
Oandlig andamal uptacker:

Wär werd, det-underbara band,
Längt in i ewigheten räcker:

Den stönhet, som i tankan ar,
Den Himla-art, som der upglimmar.
Män den ar gjord för nägra timmar.

För litet ljus och lekwerk har?

Nej, Själen blifwer ewigt til,
Hon stall sit ursprung kanna lara;

Men om hon det ock nalkas wil,
Sä stal hon ratt sit warde bara:

Ej sänka sig i stoftet nid,
med sin äträ stada andra;

Men efter ljusets reglor wandra
Pä denna werdsens bana wid.

Dä yppar sig hwad dygden ar:

Ec ljus frän Guda-solen sjelfwer:
Pä all ting dygden matto bar,

Eburu sig wär wandel hwalswer:
I nöjet wet hon äterhäld,
I sorgen ar bon all wär styrka,
Hon kan sin kraft wid all ting yrka,

Hon har all sallhet i sit wäld.
Hwad
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Hwad samwcts ljuser täcker opp,
Pä noga satt hon efterföljer:

Hon pröfwar ut för stal och kropps
Hwad godt sig uti alt fördöher:

En Mätlighet i all tings bruk
Ar dygdens Högsta mästerstycke:
För litet eller och för mycke

Gör inre helsan genast sjuk.

Sä ar dä dygd ej blott en hamn,
Som namns, men stär ej til at hinna.

Tv hennes wäsend, art. och namn

Kan hwar en hos sig sjelfwer finna:
Naturligt straff ell' sinnes wäl

Wid hwar en enda gerning lada,
Som ofi sä jemt och flikigt bäda,

Hwad mast fär räda i wär sjal.

Dygd ar dä det, at alffa Gud,
Som högst och harlig'st ar af alla:

Fulkomligheten i sin ffrud
Kan karleks kraften mast befalla:

Gud ar wär andas hwilogrund:
Och det är dygd, at honom kanna,
Ej blott at tankan hög/ upspänna,

Men i en ödmjuk tros förbund.
Dygd ar ock det, at alffa sig,

Sit egit wal, sin sallhet wilja:
Upsöka sannings ratta stig, 7.

Frän falffa tanke-siut sig ffilja:
At nyttja alt i werden rätt,

Sin kropps och själa-nödtorft söka,
Ej den pä orent wis föröka,

Men pä et sant och uplyst satt.
Dygd



6»
... ) 0 (

Dygd ar, ot alsta hwar och en,
För alla god och nyttig warar

Som man ej ffapad ar ecllen,
Wil ffapar'n ju dermed förklara,

At karleks bandet hagnar alt,
Ej blott, at intet stada andra:
Man bör til allman nykta wandra,

Nacurens lag det ock befalt.

Sall den, som söker sädan dygd;
Den henne älstar, ser och ager,

Han hwilar nögd i himlens stygd:
Hans sallhet all ting öfwerwager;

Ty dygden, som frätt Gud utgär,
Ucaf sit ursprung stydd åtnjuter,
Han wiljan sin i Guds instuter:

Och trygga nöjen der undfär.

Alt waxellopp, i werden ffer.
Gör ingen ändring pä hans tankar;

B) i det hus, som all ting ser,
Jnfaster han sit siala-ankar:

För stump han ingen ting tar opp,
Sä wida Guds försyn regerar:
En Magtlös Gud sig ej formerar.

Som bryr sig ej om werdsens lopp.

Sit lif han, som en gäfwa, bar
Af himlens hand til mycken nytta;

Men om det hastigt sig förtar,
Sä kan han nögd ur tiden flytta:

Nar han det sjelf ej korÄt af,
Han glader frän det läga drager,
Och tror, at den sjelf lifwet tager,, .

Som honom det af Nade Gaf.
Hwttd
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Hwad bittert honom möta kan,
Hwad swärhet honom har mä handa,

Dtt tar han, som frän himlens hand,
Och läter det til nytto landa

Han saknar wäl mcd sorg en wan,
Af den han gladie har förfarit,
Men nar den samma dygdig warit,

Sä wet han hwar han fins igen.

Jag wil dä bärwid siödfa mig,
Ehur' mit lefnads lopp mä ila

Pä motgängs eller Lyckans stig,
Wid Gud och dygden stall jag hwila:

Odödligheten for mia stär,
Stor sak, bur tiden har förswinncr,
Om den i stra ell' fröqd^ iorrinner,

Först jag det sanna mälet när.

Mjälmes fasta Wöje.
^^Jmmrlens Ädlaste wark, dyrbaraste M^n-
MM nistio Själar,

Hwarföre gören I Er til jordenes usta-
ste tralar?

Nar Er fina Natur ej jordistt i sig kan fatt
la,

Kunnen I da af flycktigit stoft Er lycklige statt
ta?

Alla Lee jordiska ting, som osi til traldomen bö-
ja,

Kunna war eniga sjal dock aldrig fullo förnö-
ja.

Hon
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Hon, som är odelad och en. Hur kan Honda
trifwas

I ostadiga, andliga ting, som städse fördrif-
was.

Sjalenes aträ gar ut, at söka sig nöje och
hwila

Hennes tankar och drift bort til det andamäl
ila:

Mälet winner hon ej, nar tome ffuggorna
waljes,

Och den endaste sjalenes ro för fäfanga
saljes.

Falff, ostadiger ro, som sig pä mannissjor
stöder:

Plägsam, tärande ro, den gyllene ffatten fram-
föder,

Blind, sjelfdödande ro frän wallusts strömmen
utrinner:

Trängtande sialen af Er ratt siätt förnöjelse
finner.

Opna din andliga syn, du andliga himmelska
läga;

Sträck til himlarna up din äträs hela for-
mäga:

Walg ej ffapade ting sä högt, at Skaparen
glömmes;

Defie förgäs, det Ewiga- alt. ej nänsin ut-
tömmes.

Är
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Är^ ditt endaste mal den sanna och ewiga
.

grunden,
Ar hans heliga lag med dig helt noga

förbunden,
Da kan jordenes alt utaf dig rättliga nyt-

tjas,
Och du besitter din ro, ehuru du waxlas och

flyttjas.



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 


